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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 303-5:2021+A1:2022) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 57 „Central heating 
boilers“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2023. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument sisaldab muudatust 1, mille CEN on üle võtnud 14. septembril 2022. 

See dokument asendab standardit !EN 303-5:2021". 

Muudatusega lisatud või muudetud teksti algus ja lõpp tekstis on tähistatud sümbolitega !". 

Standard on koostatud standardimistaotluse alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) 
andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i 
direktiivi(de)/õigusakti(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de)/õiguseakti(de) kohta on esitatud teatmelisades ZA, ZB ja ZC, mis on selle 
dokumendi lahutamatud osad. 

Võrreldes standardiga EN 303-5:2012 on sisse viidud järgmised tehnilised muudatused: 

— käsitlusala laiendati kondensatsioonkateldele, mille soojustootlikkus on ≤ 500 kW; 

— käsitlusala laiendati välise põlemisõhuvarustusega kateldele, mille soojustootlikkus on ≤ 100 kW; 

— nõuded materjalidele, keevisliidetele ja seinapaksustele vaadati üle ning kohandati kondenseerumisele 
ja toimingutele suletud ruumis; 

— üld- ja elektriohutusnõuded vaadati üle ning kohandati kondenseerumisele ja toimingutele suletud 
ruumis; 

— katsetused vaadati läbi ning lisati uued katsetused kondensatsioonkateldele, välisele 
põlemisõhuvarustusele, teiseste heitkoguste vähendamise süsteemidele ja ohutusnõuetele; 

— lisad struktureeriti ümber; 

— arvesse võeti masinadirektiivi 2006/42/EÜ ning määruse (EL) 2015/1189 (ökodisain) ja Euroopa 
Komisjoni määruse (EL) 2015/1187 (energiamärgistus) olulised nõuded. 

Küttekateldele kohalduvate Euroopa standardite puhul on ette nähtud järgmine struktuur: 

— EN 303-1. Heating boilers ― Part 1: Heating boilers with forced draught burners ― Terminology, 
general requirements, testing and marking; 

— EN 303-2. Heating boilers ― Part 2: Heating boilers with forced draught burners ― Special 
requirements for boilers with atomizing oil burners; 

— EN 303-3. Heating boilers ― Part 3: Gas-fired central heating boilers ― Assembly comprising a boiler 
body and a forced draught burner; 

— EN 303-4. Heating boilers ― Part 4: Heating boilers with forced draught burners ― Special 
requirements for boilers with forced draught oil burners with outputs up to 70 kW and a maximum 
operating pressure of 3 bar ― Terminology, special requirements, testing and marking; 

This docum
ent is a preview

 generated by EVS



EVS-EN 303-5:2021+A1:2022 

6 

— EN 303-5. Heating boilers ― Part 5: Heating boilers for solid fuels, manually and automatically stoked, 
nominal heat output of up to 500 kW ― Terminology, requirements, testing and marking; 

— EN 303-6. Heating boilers ― Part 6: Heating boilers with forced draught burners ― Specific 
requirements for the domestic hot water operation of combination boilers with atomizing oil burners 
of nominal heat input not exceeding 70 kW; 

— EN 303-7. Heating boilers ― Part 7: Gas-fired central heating boilers equipped with a forced draught 
burner of nominal heat output not exceeding 1 000 kW; 

— EN 304. Heating boilers ― Test code for heating boilers for atomizing oil burners. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

See dokument on standardi EN ISO 12100:2010 kohaselt C-liiki standard. 

Käsitletavad seadmed ning nendega seotud ohtude, ohtlike olukordade ja ohtlike sündmuste ulatus on esile 
toodud selle dokumendi käsitlusalas. 

Selles dokumendis käsitletakse katlaid, mis kuuluvad masinadirektiivi reguleerimisalasse, ja katlaid, mis 
jäävad masinadirektiivi reguleerimisalast välja. 

Tootja vastutab kõikide selle dokumendi käsitlusalast välja jäävate lisaohtude tuvastamise eest. 

Kui selle C-liiki standardi sätted erinevad A- või B-liiki standardites esitatud sätetest, peetakse selle C-liiki 
standardi sätteid, mille alusel seadmed on projekteeritud ja konstrueeritud, teiste standardite sätete suhtes 
ülimuslikuks. 
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1 KÄSITLUSALA 

1.1 Üldist 

See dokument kohaldub küttekateldele, sealhulgas ohutusseadmetele, mille nimisoojustootlikkus on kuni 
500 kW, mis on ette nähtud ainult tahkekütuste põletamiseks ja mida käitatakse katlaga kaasas olevate 
juhendite kohaselt ning mille väärkasutust on võimalik tootjal mõistlikult ette näha. 

Samuti kohaldub see dokument tahkekütusekateldele, mis võtavad põlemisõhku väljastpoolt hoonet, ja 
toimingutele suletud ruumis asuvate seadmetega. 

See dokument käsitleb olulisi ohte, ohtlikke olukordi ja sündmusi, mis on seotud katla tehnilises 
dokumentatsioonis täpsustatud tingimustel kasutatavate küttekateldega (vt peatükk 4). 

Katelde puhul võib kasutada nii loomulikku kui ka sundventilatsiooni. Kütuse etteanne võib toimida nii 
manuaalselt kui ka automaatselt. Katlaid võib käitada nii mittekondenseerivas kui ka kondenseerivas 
režiimis. 

MÄRKUS 1 Selles dokumendis käsitletakse katlaid, mis kuuluvad masinadirektiivi 2006/42/EÜ reguleerimisalasse 
või jäävad masinadirektiivi 2006/42/EÜ reguleerimisalast välja (käsitsi köetav loomuliku ventilatsiooniga katel). 

MÄRKUS 2 Madalatel temperatuuridel esineb kondensaadi külmumise oht kondensaadi äravoolutorus. 

See dokument sisaldab nõudeid ja katsemeetodeid küttekatelde ohutusele, põlemisjõudlusele, 
tööomadustele, märgistusele ja hooldusele. Samuti hõlmab see kõiki ohutussüsteeme mõjutavaid väliseid 
seadmeid (nt tagasipõlemisvastane ohutusseade, sisseehitatud kütusepunker). 

See dokument hõlmab ainult eraldi olevate põletitega katlaid. Dokument kohaldub tahkekütusepõletiga 
kombineeritud katlale standardi EN 15270:2007 kohaselt ainult juhul, kui kogu seadet on katsetatud selle 
dokumendi järgi. 

Sellele dokumendile vastavad küttekatlad on mõeldud keskkütteseadmetele, kus soojuskandjaks on vesi ja 
mille maksimaalne lubatud temperatuur on 110 °C ning mis võivad töötada maksimaalse lubatud 
töörõhuga 6 bar. Sisseehitatud või lisatud veesoojendiga (mahtveesoojendi või pidevtoimesoojendiga) 
küttekatelde puhul kohaldub see dokument ainult nendele veesoojendi osadele, mis peavad tingimata 
vastama küttekatla (kütteosa) töötingimustele. 

See dokument ei kohaldu alljärgnevale: 

— küttekatlad ja muud kütteseadmed, mis on ka ette nähtud paigalduskoha otseseks soojendamiseks, 
samuti Euroopa määruse 2015/1185/EL kohaselt; 

— toiduvalmistamise seadmed; 

— väliste kütusemahutite ja transpordiseadmete projekteerimine ja konstrueerimine enne katla 
ohutusseadmeid; 

— käsitsi köetavad põhukatlad; 

— koostootmisseadmed (soojuse ja elektri koostootmine). 

See dokument täpsustab tahkekütusekatelde puhul vajalikke mõisteid, juhtimis- ja ohutusnõudeid, 
projekteerimisnõudeid, kütmistehnilisi nõudeid (võttes seejuures arvesse keskkonnanõudeid) ning samuti 
katsetamis- ja märgistusnõudeid. 

See dokument ei kohaldu küttekateldele, mida on katsetatud enne selle dokumendi Euroopa standardina 
(EN) avaldamise kuupäeva. 
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Selle dokumendi nõuete hindamiseks võib vajaduse korral kasutada standardi varasemate versioonide 
katsetulemusi. 

MÄRKUS 3 Seda dokumenti saab üle 500 kW katelde ohutuse hindamisel kasutada võrdlusmaterjalina. 

Selles dokumendis käsitletakse kõiki tahkekütusekateldega seotud olulisi ohte, ohtlikke olukordi ja 
sündmusi, kui seadmeid kasutatakse ettenähtud viisil ning mõistlikkuse piiridesse jäävate väärkasutuste 
tingimustes, välja arvatud müraoht. 

MÄRKUS 4 Dokument sisaldab müraga seotud nõudeid, kuid mitte piisavas ulatuses, et hõlmata seejuures olulisi 
tervisekaitse- ja ohutusnõudeid (EHSR, masinadirektiivi 2006/42/EÜ lisa I). 

1.2 Kütused 

Käsitletavaid katlaid võib kütta selle dokumendi nõuete kohaselt kas fossiilkütuste, biogeensete kütuste 
või muude kütustega, milleks on näiteks turvas, nagu on ette nähtud nende kasutamist hõlmavas tehnilises 
dokumentatsioonis. 

Selles dokumendis sisalduvaid tahkekütuseid liigitatakse järgmiselt. 

Biogeensed kütused 

Looduslik biomass alltoodud vormis: 

— palgipuu (ümarpuit) niiskusesisaldusega kuni M25 standardi EN ISO 17225-5:2014 kohaselt; 

— hakkpuit kuni M35 niiskusesisaldusega vahemikus M15 kuni M35 standardi EN ISO 17225-4:2014 
kohaselt; 

— hakkpuit üle M35 niiskusesisaldusega üle M35 standardi EN ISO 17225-4:2014 kohaselt; 

— puitgraanulid standardi EN ISO 17225-2:2014 kohaselt; 

— puitbrikett standardi EN ISO 17225-3:2014 kohaselt; 

— saepuru niiskusesisaldusega kuni M20; 

— saepuru niiskusesisaldusega M20 kuni M50; 

— saepuru niiskusesisaldusega kuni M20 on ohtlik tagasipõlemise tõttu; 

— mittepuitne biomass, nagu põhk, siidpööris, pilliroog, viljatuumad ja -terad standardi  
EN ISO 17225-6:2014 kohaselt. 

Fossiilkütused: 

— a bituminoosne süsi, 

— b pruunsüsi, 

— c koks, 

— d antratsiit. 

Muud tahkekütused: 

— muud tahkekütused, näiteks turvas või töödeldud kütused standardi EN ISO 17225-1:2014 kohaselt. 
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2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 304:2017. Heating boilers — Test code for heating boilers for atomizing oil burners 

EN 1561:2011. Founding — Grey cast irons 

EN 1563:2018. Founding — Spheroidal graphite cast irons 

EN 10204:2004. Metallic products — Types of inspection documents 

EN 10226-1:2004. Pipe threads where pressure tight joints are made on the threads — Part 1: Taper 
external threads and parallel internal threads — Dimensions, tolerances and designation 

EN 10226-3:2005. Pipes threads where pressure tight joint are made on the threads — Part 3: Verification 
by means of limit gauges 

EN 12619:2013. Stationary source emissions — Determination of the mass concentration of total gaseous 
organic carbon — Continuous flame ionisation detector method 

EN 12828:2012+A1:2014. Heating systems in buildings — Design for water-based heating systems 

EN 13284-1:2017. Stationary source emissions — Determination of low range mass concentration of 
dust — Part 1: Manual gravimetric method 

EN 13384-1:2015+A1:2019. Chimneys — Thermal and fluid dynamic calculation methods — Part 1: 
Chimneys serving one combustion appliance 

EN 13501-1:2018. Fire classification of construction products and building elements — Part 1: 
Classification using data from reaction to fire tests 

EN 14597:2012. Temperature control devices and temperature limiters for heat generating systems 

EN 14789:2017. Stationary source emissions — Determination of volume concentration of oxygen — 
Standard reference method: Paramagnetism 

EN 14792:2017. Stationary source emissions — Determination of mass concentration of nitrogen oxides — 
Standard reference method: chemiluminescence 

EN 15058:2017. Stationary source emissions — Determination of the mass concentration of carbon 
monoxide — Standard reference method: non-dispersive infrared spectrometry 

EN 15259:2007. Air quality — Measurement of stationary source emissions — Requirements for 
measurement sections and sites and for the measurement objective, plan and report 

EN 15270:2007. Pellet burners for small heating boilers — Definitions, requirements, testing, marking 

EN 15456:2008. Heating boilers — Electrical power consumption for heat generators — System 
boundaries — Measurements 
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EN 60335-1:2012. Household and similar electrical appliances — Safety — Part 1: General requirements 
(IEC 60335-1:2012)1 

EN 60335-2-102:2016. Household and similar electrical appliances — Safety — Part 2-102: Particular 
requirements for gas, oil and solid-fuel burning appliances having electrical connections  
(IEC 60335-2-102:2004, modified) 

EN 60730-1:2016. Automatic electrical controls — Part 1: General requirements  
(IEC 60730-1:2013/COR1:2014)2 

EN 60730-2-5:2015. Automatic electrical controls — Part 2-5: Particular requirements for automatic 
electrical burner control systems (IEC 60730-2-5:2013)3 

EN IEC 60730-2-9:2019. Automatic electrical controls — Part 2-9: Particular requirements for temperature 
sensing control (IEC 60730-2-9:2015)4 

EN IEC 61000-6-2:2019. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 6-2: Generic standards — Immunity 
standard for industrial environments (IEC 61000-6-2:2016) 

EN 61000-6-3:2007. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 6-3: Generic standards — Emission 
standard for residential, commercial and light-industrial environments (IEC 61000-6-3:2006)5 

EN ISO 228-1:2003. Pipe threads where pressure-tight joints are not made on the threads — Part 1: 
Dimensions, tolerances and designation (ISO 228-1:2000) 

EN ISO 228-2:2003. Pipe threads where pressure-tight joints are not made on the threads — Part 2: 
Verification by means of limit gauges (ISO 228-2:1987) 

EN ISO 4063:2010. Welding and allied processes — Nomenclature of processes and reference numbers 
(ISO 4063:2009, Corrected version 2010-03-01) 

EN ISO 6506-1:2014. Metallic materials — Brinell hardness test — Part 1: Test method  
(ISO 6506-1:2014) 

EN ISO 9606-1:2017. Qualification testing of welders — Fusion welding — Part 1: Steels  
(ISO 9606-1:2012 including Cor 1:2012 and Cor 2:2013) 

EN ISO 9606-2:2004. Qualification test of welders — Fusion welding — Part 2: Aluminium and aluminium 
alloys (ISO 9606-2:2004) 

EN ISO 12100:2010. Safety of machinery — General principles for design — Risk assessment and risk 
reduction (ISO 12100:2010) 

EN ISO 13732-1:2008. Ergonomics of the thermal environment — Methods for the assessment of human 
responses to contact with surfaces — Part 1: Hot surfaces (ISO 13732-1:2006) 

 

1 Muudetud dokumentidega EN 60335-1:2012/A11:2014, EN 60335-1:2012/A13:2017,  
EN 60335-1:2012/A14:2019, EN 60335-1:2012/A1:2019 ja EN 60335-1:2012/A2:2019. 
2 Muudetud dokumendiga EN 60730-1:2016/A1:2019. 
3 Muudetud dokumentidega EN 60730-2-5:2015/A1:2019 ja EN 60730-2-5:2015/A2:2021. 
4 Muudetud dokumentidega EN IEC 60730-2-9:2019/A1:2019 ja EN IEC 60730-2-9:2019/A2:2020. 
5 Parandatud dokumendiga EN 61000-6-3:2007/A1:2011/AC:2012. 
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EN ISO 13919-1:2019. Electron and laser-beam welded joints — Requirements and recommendations on 
quality levels for imperfections — Part 1: Steel, nickel, titanium and their alloys (ISO 13919-1:2019) 

EN ISO 13919-2:2021. Electron and laser-beam welded joints — Requirements and recommendations on 
quality levels for imperfections — Part 2: Aluminium, magnesium and their alloys and pure copper 
(ISO 13919-2:2021) 

EN ISO 14120:2015. Safety of machinery — Guards — General requirements for the design and 
construction of fixed and movable guards (ISO 14120:2015) 

EN ISO 15609-4:2009. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — 
Welding procedure specification — Part 4: Laser beam welding (ISO 15609-4:2009) 

EN ISO 15614-11:2002. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — 
Welding procedure test — Part 11: Electron and laser beam welding (ISO 15614-11:2002) 

EN ISO 17225-1:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 1: General requirements (ISO 
17225-1:2014) 

EN ISO 17225-2:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 2: Graded wood pellets (ISO 
17225-2:2014) 

EN ISO 17225-3:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 3: Graded wood briquettes 
(ISO 17225-3:2014) 

EN ISO 17225-4:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 4: Graded wood chips 
(ISO 17225-4:2014) 

EN ISO 17225-5:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 5: Graded firewood 
(ISO 17225-5:2014) 

EN ISO 17225-6:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 6: Graded non-woody pellets 
(ISO 17225-6:2014) 

EN ISO 17225-7:2014. Solid biofuels — Fuel specifications and classes — Part 7: Graded non-woody 
briquettes (ISO 17225-7:2014) 

EN ISO 18135:2017. Solid Biofuels — Sampling (ISO 18135:2017) 

EN ISO 20023:2018. Solid biofuels — Safety of solid biofuel pellets — Safe handling and storage of wood 
pellets in residential and other small-scale applications (ISO 20023:2018) 

CEN/TS 15883:2009. Residential solid fuel burning appliances — Emission test methods 

ISO 857-2:2005. Welding and allied processes — Vocabulary — Part 2: Soldering and brazing processes 
and related terms 

ISO 7005-1:2011. Pipe flanges — Part 1: Steel flanges for industrial and general service piping systems 

ISO 7005-2:1988. Metallic flanges — Part 2: Cast iron flanges 

ISO 7005-3:1988. Metallic flanges — Part 3: Copper alloy and composite flanges 
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